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PROPOSAL

TAI CUQC HQP PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
AT THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

V/v: Thong qua Phwong dan chao ban thém cé phiéu ra céng chiing cho cé dong hién hivu
dé tang von diéu l¢
Re: Approval of the Plan for public offering of additional shares to existing shareholders
to increase the charter capital

Kinh giti/To:  PAI HOI PONG CO PONG
GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN PHAT PAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

Can cir Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17" 2020;

Can cir Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019; Ludt Chitrng khodn sira doi bé
sung s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26™ 2019, and the
amended Law on Securities No. 56/2024/QH135 dated November 29" 2024;

Can cir Nghi dinh s6 155/20202/ND-CP ciia Chinh Phii ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi
hanh mét s6 diéu ciia Ludt Chitng khodn; Nghi dinh sira doi bo sung sé 245/2025/NP-CP ngay
11/9/2025;

Pursuant to Decree No. 155/2020/NP-CP dated December 31°" 2020 of the Government
detailing a number of articles of the Law on Securities;, and the amending Decree No.

245/2025/NP-CP dated September 11" 2025;

Théng tw s6 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ciia BS Tai chinh hirdng dan mét s6 ndi dung
vé chdo bdn, phdt hanh chimg khodn, chao mua céng khai, mua lai c6 phiéu, dang ky cong ty
dai ching va hiy tw cach cong ty dai ching; Théng tw sira doi bo sung sé 115/2025/TT-BTC
ngay 15/12/2025;

Pursuant to Circular No. 118/2020/TT-BTC dated December 31°' 2020 of the Ministry of
Finance guiding some matters relating to the offering and issuance of securities, public tender

offers, share buybacks, registration and delisting of public companies; and the amending
Circular No. 115/2025/TT-BTC dated December 15" 2025;
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Can cir Piéu 1é Cong ty C6 phan Phat trién Bdt dong san Phdt Pat (“Céng ty”);

Pursuant to the Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation (“The Company ).

Can cit Bién ban hop Hoi dong Qudan tri ngay 18/03/2026.

Based on the Minutes of meetings of the Board of Directors dated March 18", 2026.

Hoi ddng Quan tri (“HPQT”) Cong ty kinh trinh Pai hoi dong cb dong (“PHPCP”) xem xét va
thong qua Phuong an chao ban thém c6 phiéu ra cong chung cho ¢6 dong hién hiru dé ting von diéu
1€ voi cac ndi dung nhu sau:

The Board of Directors (“BOD”) respectfully submits to the General Meeting of Shareholders
(“GMS”) for consideration and approval of the Plan for public offering of additional shares to
existing shareholders to increase the charter capital, as follows:

I.

IL.

2.1

2.2

23

Phwong an chao ban thém co phiéu ra cong chiing cho c6 dong hién hiru dé ting von
diéu 1&: dinh kém theo to trinh nay.

Plan for public offering of additional shares to existing shareholders to increase charter
capital: attached to this proposal.

Pé nghi Pai hoi dong c6 dong thong qua:
The General Meeting of Shareholders is requested to approve:

Viéc ting von diéu 1& v6i s6 von diéu 18 ting thém tiy thude vao sb lugng cd phiéu chao ban
thanh cong. Giao cho Hoi dong quan trj thuc hién cac thu tuc ting von diéu 18, sira doi diéu 18
Cong ty vé ndi dung ting von didu 1¢ theo sb lugng ¢ phiéu chao ban thanh cong va thuc
hién thi tuc diéu chinh vén diéu 1¢ trén Gidy ching nhan diang ky doanh nghiép ciia Cong ty
v6i S Tai chinh thanh phé H6 Chi Minh.

The increase in charter capital corresponding to the number of successfully offered shares.
To assign the Board of Directors to carry out procedures for the increase in charter capital,
amendments to the Company's charter regarding the increase in charier -capital
corresponding to the number of successfully offered shares, and amendments to the Enterprise
Registration Certificate regarding the increased charter capital at the Ho Chi Minh City
Department of Finance.

Viéc luu ky va niém yét ¢6 phiéu bo sung sau khi chao ban thanh céng. Giao cho HPQT thyc
hién cac cong viéc va thu tuc can thiét dé hoan tat viéc ding ky, luu ky tai Tong Cong Ty Luu
Ky Va Bu Trir Chimg Khoan va niém yét ¢6 phiéu bd sung ciia Cong ty tai S& Giao Dich
Chung Khoan H6 Chi Minh (HOSE).

The deposit and listing of additional shares after the successful offer. To assign the BOD to
carry out necessary tasks and procedures to complete the registration and deposit at the
Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation, and listing of the Company's
additional shares on the Ho Chi Minh City Stock Exchange (HOSE).

Uy quyén cho HPQT va dong ¥ cho HPQT dugc quyén giao cho Chu tich HDQT va/hoic
Téng Giam ddc thyc hién cac cong viéc va thu tuc can thiét dé hoan tit viéc chao ban cd phiéu
dé tang vbn diéu 18 bao gdbm nhung khong gidi han:

Authorize the BOD, and approve the BOD to further delegate to the BOD Chairman and/or
the CEQ, to carry out all necessary tasks and procedures to complete the share offering for
the purpose of increasing the charter capital, including but not limited to:
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Quyét dinh thoi gian chao ban, chuan bi hd so can thiét theo quy dinh, ndp hd so chao
ban thém cb phiéu ra cong chung cho c6 dong hién hiru cho co quan quan 1y theo quy
dinh va lya chon ngay chét danh sach cb dong dé hudng quyén mua cb phiéu chio ban
cho c6 dong hién hitu sau khi Cong ty nhan dwoc Gidy chimg nhan ding ky chao ban cb
phiéu cho ¢6 dong hién hiru;

Decide on the offering timeline, prepare documentation as required by law, submit to the
competent authority the dossier for public offering of additional shares to existing
shareholders, and determine the record date for shareholders entitled to subscribe for
the offered shares after the Company obtains the Certificate of registration for the
offering to existing shareholders;

Quyét dinh chi tiét phuong an phan phdi c6 phiéu dam bao tong sb luong cb phiéu s
hitu cua tat ca nha dau tu nudc ngoai khong vuot qua ty 18 so hiru ¢6 phiéu cua nha dau
tu nudc ngoai tai Cong ty theo quy dinh;

Decide on the detailed share allocation plan, ensuring that the total shareholding of all
foreign investors does not exceed the foreign ownership limit in the Company as
prescribed by law;

Quyét dinh phwong an xir Iy d6i v6i c¢6 phiéu phat hanh khong phan phdi hét (do ¢6 dong
khong diang ky mua hoic da dang ky mua nhung khong ndp hodc ndp khong du tién trong
thoi gian quy dinh va sd ¢ phiéu 1é phat sinh khi lam tron sd);

Decide on the plan for handling any unsubscribed shares (including the cases of
shareholders not registering to subscribe, or having registered but failing to pay or
paying insufficiently within the prescribed period, as well as fractional shares arising
from rounding),

Chinh sira/b6 sung ho so dang ky chao ban c6 phiéu dé ting von diéu 1¢ theo yéu cau Uy
ban Chung khoén Nha nudc;

Amend and/or supplement the dossier for registration of the share offering for charter
capital increase as required by the State Securities Commission,

Quyét dinh chi tiét muc dich st dung von, lva chon thay thé muc dich st dung von néu
xét thay can thiét, can ddi va str dung von phu hop véi tinh hinh hoat dong dau tu kinh
doanh ctia Cong ty dam bao hiéu qua st dung von, loi ich cia cac co dong trén nguyén
tac gia tri thay doi nho hon 50% s6 tién thu duoc tir dot chao ban theo quy dinh ctia phap
luat hién hanh. Sau khi thuc hién diéu chinh muc dich sir dung von, HPQT sé& bao céo
DHDCD tai cude hop gén nhét;

Decide on the detailed use of proceeds; adjust or change the use of proceeds where
necessary; and allocate and use the funds in line with the Company’s business and
investment activities to ensure efficient use of capital and protect shareholders’ interests,
provided that any change must, as stipulated by law, be lower than 50% of the total
proceeds from the offering. After adjusting the purpose of capital use, the BOD shall
report to the GMS at the nearest meeting;

Ngoai nhitng ndi dung ty quyén trén ddy, trong qua trinh thue hién phuong 4n chio ban
thém cb phiéu ra cong chiing cho ¢ dong hién hiru dé ting von diéu 1&, HDQT dugc toan
quyén thyc hién cac cong viéc khac lién quan dén dot chio ban theo yéu ciu ciia co quan
quéan 1y Nha nudc va/hodc phi hop véi hoan canh thuc té sao cho viée thuc hién phuong
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an chao ban thém c6 phiéu ra cong chiing cho ¢6 dong hién hiru dé ting von diéu 18 hop
phap, ding quy dinh, dam bao quyén loi cia Co dong va Cong ty.

In addition to the above scope of authorization, during the offering of additional shares
to existing shareholders to increase charter capital, the BOD is fully authorized to carry
out other related tasks in relation the offer as required by competent state authorities
and/or as appropriate to actual circumstances, in order to ensure that the offer of
additional shares to existing shareholders is in compliance with law, and in a manner
that safeguards the interests of shareholders and the Company.

Tran trong/Respectfully.

Noi nhén/ Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
- Nhu trén. ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

As stated above. CHU TICH HQI PONG QUAN TRI
- Luu VP CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

Archives.

(da ky)

NGUYEN VAN PAT

Trudng hop ¢6 sy khac biét hodc c6 cach hiéu khéac giira thong tin bang tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi
thong tin bang tiéng Viét dugc ap dung.
In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in
this document, the Vietnamese version shall prevail.

4



